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Abstract: This paper analyzes the Russian lexeme 6abouxa, offering to interpret it as an
onomatopoeic word, connected by means of reduplication to the dialectal 6sxamsb ‘to beat, to
hit’. The paper also discusses the word 6erno6puiceiii ‘tow-haired’, which is problematic from
the point of view of etymology. Developing V. Orel’s hypothesis, the author offers to interpret
this word as ‘covered with white; sprinkled with white’, connected to the interjection 6pwice
‘shoo’ and to the verb 6pocams ‘to throw’. The paper pays particular attention to the semantic
and derivational aspects of the etymology of the word.
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1. TpamuunoHHO pyccK. 6abouka cBs3bIBaeTcs ¢ baba, badka u, mo A. A.
[TotebHe, TpakTyeTcs Kak ayma 0aOku, Ipeaka KEHCKOro I0ja B CBS3H C SI3bI-
YECKUM MPEACTaBICHUEM O TOM, YTO IyIla YMEPLIEro MPOAOIKAET KHUTh B BUIE
JTAHHOTO WJIK IPYTHX HACEKOMBIX (CM., HATIPUMEP, C.-X. Auall. babaciénka ‘00XKbs
kopoBka’) ([ToTesHs 1883: 78, dacmEp 1: 100, VAZNY 1955: 86-87,' DCCH 1:
106—107, 108-109, 115-116); cM. Takke HOBEUIIIHE ITUMOIOTUYECKUE CIIOBAPU
pycckoro a3pika (IIAnomHnkos 1: 40, Auvkyn 2: 25-26, OREL 1: 68).2 T1. 5. Uep-
HBIX TIpeJiaraj Ipyroe oObsICHEHNUE NTaHHOTO CIIOBA: OT -0asums, nuai. 6asa ‘3a-
0aBa’, ‘urpymku’, 6agyuxa (UEPHBIX 1: 62—63).

BrionHe Bo3MOXKHas M ONpaBJaHHasi MOTHUBAIMS, onpeaesnsieMas TpaJidOH-
HOU TOYKOH 3peHusl, Ha (POHE NHAOEBPONEHCKIX U HEMHIOEBPOIIEHCKUX S3BIKOBBIX
(hakTOB BCE-TaKH BHITSIUT BTopuuHOH. [Ipeanonoxenne o mo3gHeM cONMMKEHUH
paccMaTpUBaeMoOro cjoBa CO 3BYKOKOMIUIEKCOM *haba COOTHOCHTCS HIMEHHO CO
CIIaBSHCKUM MaTepuajoM, a APYTue S3bIKU, KaK MPaBHiIo, IEMOHCTPUPYIOT aCHM-
METPHIO MEXIy HAMMEHOBaHUSAMHU 0a00uky (00Kbeil KOPOBKH, CTPEKO3bI, ITYEIbI
U 1p.) u 6abKu: cM., B YaCTHOCTH, CIIOBAPHYIO CTaThIO «grandmother» B cioBape
K. JI. baka (Buck 1949: 109—-110) u HmxenpuBeneanyto rutarty u3 B. U, Hepryist.

Llennbie mpuMephl IO HaIIeH TeMe oOHapyKuBaeM B 0JHOI u3 padot Lllep-
wis: «JIas 6a6ouKM Kazanoch 6bI BeCbMa TPYAHBIM MPUIyMATh Kakoe-HUOYIb

! Cemanrruecku nHaue, yeM A. A. [loteOHs: B OCHOBE Ha3zBaHUs 0A00YKH JICKHUT IBPEMUCTH-
YecKoe Ha3BaHUE KONAYHBH baba, babka.

? [oxpobHee 0 COOTBETCTBHH MOHATHI Oyuia i 6abouka cM. IMMISCH 1915.

} ABTOp yKe HEOTHOKPATHO MOoquepKuBai 3HaueHne pador B. W. llleprursa aist ncropuaeckoit
CEeMaCHOJIOTUH U JeKcuKoioruu (cM. XPAMOB 2006, XPAMOB 2008).
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OHOMATOIOATHYECKOE Ha3BaHMUE, a TEM HE MEHEe UMEHHO 3TO HACEKOMOE B SI3bIKaX
BCEX YacTel cBeTa M300pa)kaeTcss OOWIIMEM CIIOB 3BYKOIOJPaXKaTEIbHBIX, PUCY-
IOIINX, O-BHMMOMY, OBICTPOE B3MaXHWBaHUE M XJIONAHBbE €r0 KPbUIHEB IPH €ro
nopxatomiem nosere. [Ipu 5ToM BecbMa 3aMeyaTelibHO, YTO MHOTHE Ha3BaHuUs Oa-
OO0YKH B pa3HOPOAHEUIINX H COBEPIICHHO OTIMYHBIX APYT OT JApyra s3bIKax oOHa-
PY)KUBAIOT YAMBUTEIBHOE CXOICTBO MEXIY C0000. JlocTaTOYHO yKa3aTh Ha ciie-
JYIOIIHE CIIOBA, O3HAYaronme 0a00UKy: TaTUHCK. papilio, HETpUTCK. papals, Tpy-
3MHCK. pepeli, MGKCUKaHCK. papalotl, Baxxulick. pilpilak, kypMck. pilpiluk, ynck.
phephalak, Txy1ick. peplao, YUHIHBCK. peperu, IEPyaHCK. piljpinta, HOBO3EIAH/CK.
pepepe, abxasck. pharphalik, Yuanara (Adp.) pepéli, luxa (Adp.) pilpilo, pilphilo,
Yapasa (Adp.) pilipili, madypck. apop, TaTUTCK. pepe, CaMOaHCK. pepepeaped,
0ackck. pimpirina, Moce (Adp.) pilimpiko; cp. Taxxke 3ynycck. papama (opxaTh —
0 6abouke). K npyrum sxe BbIpa3sUTEbHBIM 3BYKOBBIM IPYIITaM, H300paskKarolM
0abouKy, IpUHAIISKAT: UHIYCT. titri, titll, apaOck. farfiir, MaHIKYPCK. fonton,
0ackck. cicitola, Cannex: fuffuruffi (B nentp. Adp.), HoBoromt. walbulbul, aman-
TUHCK. afafanto, franfranta, MaHOWHTCK. firifiri, YAIBCK. nampe-nampe, aHaMCK.
kon-bim-bim, Bonodck. ldpdldpd, rupkaHck. tcitcimkala, 3p1psHCK. bobuv, TaraabCk.
paroparo, 00TOKYICK. kiaku-kekk-kekk, 6ambapck. fereferej u np. K natunck. pa-
pilio* npumeIkaroT: Gpanw. papillon, wran. parpaglione, farfalla (msenck. farfall),
JOMOapJICK. parpaja, poBaHc. parpalhd, TackoHCK. parpailloun, aHTiocak. fif-
falde, 6aBapck. feifalter, pesbsHcK. pripilica, Oynr. peperuga, preperuga u Jp.»
(IepLys 1889: 174-175).°

B nurare u3 Illepiyis oOpatumM BHUMaHUE HA MOBTOPSIOIIMECS B 0003HAYE-
HUU 6a00YKH 3BYKU p, f, b, KOTOpbIE B (POHETHYECKOM ILJIAaHE COTJIACYIOTCS C pycC-
CKMM HauMEHOBaHHMEM HACEKOMOTro. 3/1eCh YMECTHO BCIIOMHUTH 00 OTpaKaromieM
N300pa3UTENbHYIO CIIOCOOHOCTh ONPEICICHHBIX 3BYKOTUIIOB TEPMUHE UOCODOH,
0 HEOOXOJMMOCTH BBE/ICHUSI KOTOPOT'O B 3TUMOJIOTHYECKYIO JIGKCUKOTPADHIO ITH -
can B. U. AGaeB (cMm. ApAEB 1986: 16-20). B aTom cmpicnie HazBaHUs 0abouKu
B CaMbIX Pa3HBIX s3bIKaX MUpPa HE YTO MHOE, KaK ONMPEACICHHBIN 3BYKOTHUII, WIIH
uneodon. Hemb3st He ynomsHyTs 1 pabory B. Ens, o0bacHABIIEro TaTHHCK. pa-
pilio v 1p. Ha OCHOBE OOIIETO /TSI MHOTUX S3BIKOB TBOPUECKOTO MPUHIIUIIA «AJIe-
MEHTAapPHOTO 3BYKOIOPaKaHUs», B JAHHOM CITy4ae «3BYKOBOH 00pa3HOCTH WU
IKCIIPECCUBHOCTH, OTPAXKAIOIICH 3PUTEIBHOE BIICYATICHHE OT rojera 0abouku
(OEHL 1922: 75-115). JlrobonbITHO, UTO, paccMaTpuBast ciBlU. babicka ‘mectpas
IHeBHas 0a004Ka’ B AyXe HE3BYKOMOIPAXKAaTEIbHON KOHIICTIIIMH, HE 0 KOHLIA sIC-
HOE CIIaBSHCKOE *motylv (00 3TOM CIIOBE CO CITUCKOM JIUTEPATYPHI CM., HATTPUMED,
OREL 2: 296) B. BaxxHblil HHTEpIpETUPYET KaK SKCIPECCHBHOE 00pa3oBaHUE Ha
«TPEXTUIIOBOI» 3BYKOBOH ocHOBe m + t + [ (VAZNY 1955: 30-35).

*V 10. TokopHOro matuucK. papilio u poncTBeHHbIC GOPMBI BOCXOMAT K H.-€. KOPHIO *pel-
‘nerars, HOpXaTb, JPOXKaTh, IW1aBaTh u Ap.” (POKORNY 1959: 798, 801).
CM. Taroke JeKCHIECKHH MaTepHal HocoOHs 0 COBpeMEeHHOI nHoeBponencruke: «For the
‘butterfly” we have *pelpel- with related forms in Latin papilio and Germanic (e.g. Old English
fifalde) that have been clearly altered» (MALLORY—ADAMS 2007: 150).
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Bo3moxHo, pycck. 6abouxa (npaBaa, yepe3 CTYNEeHb PeAYIUIMKALNH, YTO HE
WCKITIOYEHO TPU 3BYKONOJPAKAHUHU, CM. PYCCK. 21a20], KOJIOKO WIN TPUMEPHI
[epryisg) cBsA3aHO ¢ TAKUMH AWANEKTHBIMH (OpMaMH, KaK OsSKambcst ‘Tanath’,
Osaxamy ‘ynapsaTh, ONTh; POHATH, OPOCATh YTO-J1. CO CTYKOM, TPOXOTOM, O5IK “MEK-
JIoMeTre, o0o3HavaromIee najieHrne Wi yaap no komy-i. uin yemy-i.” (CPHI 3:
358—359),6 MO-BUAMUMOMY, B KOHEUHOM CUETE POICTBEHHBIMU C MEXIOMETHEM
Oay! v aHATOTMYHBIMU 3BYKOIIOIPAYKAaHUSAMH B APYTHUX CIABIHCKUX S3BIKAX; XOTH,
HanpuMmep, A. AHUKUH pasaersieT Mexaomerus oay! u 6sax! (AnuknH 5: 300-301).

2. Jlo cux mop He MOIYYHIIO yIOBICTBOPUTEIEHOTO 000CHOBAHUS 3TUMOJIO-
THS PYCCK. 6e100pbichlil, YKP. Oinobpucutl, Onp. 6erabpuicet. [lomb3yercs nomysp-
HOCTBIO THIIOTE3a O CBA3U Oenobpbicelii ¢ Opvi- ‘0poBb’ (OCBM 1: 343, ECYM 1:
196), cm. Takxe cioBa M. dacmepa 0 TOM, YTO 3TO COOTHOIICHUE «HECOMHEHHO»
[zweifellos] (VASMER 1: 72). Ho yxe A. BaiisH coMHEBajCs B MpaBaoNo00HO-
ctu 3Toit Bepcuu (VAILLANT 1958: 273). [IpaBna, anprepHaTiBHOE MHEHHE Baiis-
Ha 0 SIKOOBI CYIIIECTBOBABIINX BapUAHTAX *rysul ‘pbDKUN, IATHUCTHINA  (CM. PYCCK.
poicv) u *belorysyj ‘0emnoOpOBBIN YeTOBEK, HATOMHUHAIOIIHNKA PHICH C OeNol mep-
ctbto’ (M. HeM. Silberluchs) (VAILLANT 1958: 273) Takxke HyKIaercsi B JaJbHEH-
KX JIOKa3aTelbcTBaxX. B cBoell mocnenueit padote B. Open BrIcKazal mpearosno-
KEHHE O CBS3U -Opowicoiil ¢ bpocams (OREL 1: 93), uTo, Ha HAIl B3TJISI, SBISICTCS
BITOJTHE TIPUEMIIEMBIM PEIICHUEM, HO TPeOYyEeT HOMOIHUTEIBHON apryMEHTaI|H.

B coBpeMeHHOM PYCCKOM SI3BIKE IO 3HAYEHUIO 0enoOpbichili — HE TOIBKO
0 CBETJIBIX OPOBSIX, HO U O CBETJIBIX BOJIOCAX M pecHHIax. CTOUT Tak:ke 0OpaTUTh
BHHMaHHUE Ha CTUJIUCTHYECKYI0O MAPKHUPOBAHHOCTh JJAHHOW JICKCEMBI: «B IPOCTO-
peunm» (cM., Haripumep, CCPJISA 1: 374). Y Jlang npucyTcTByeT MoMeTa «IIyTod-
Hoe» (asb 1: 383) [cka3bIBaeTcsl MPOCTOHAPOAHAS PEAKIUs HA albOMHU3M?].

Belobrovyj — o0miecnaBsHCKOE CIIOBO, IMO-BHINMOMY, BO3HUKIIIEE B IIpaciia-
BstHCKwit riepuon (DCCA 2: 69). Mcxoms u3 3TOro, He COBCEM SCHO, ITOUEMY, €CITH
clieZIoBaTh HaWOoJee pacIpOCTPAHEHHON W MPaKTUYEeCKU OOIIENPU3HAHHOW TH-
MoTe3e, UMEHHO B BOCTOYHOCIaBSTHCKOW (popMe coxpaHeHa npeBHsist *bry-. Beno-
Opbicolil HE OTPaXKaeTCs B MAMATHHKAX PYCCKOTO, YKPAUHCKOTO U OEI0pyCCKOro
s3p1k0B 110 X VIII Beka (cp. CPA XI-XVII BB., Tumuenko, CYM XVI-XVII cr.,
I'CBEM, CPS XVIII B. 1: 194). Bce-taku 3T0 CIIOBO HOBOE, a *-Opbicbiil, KaXKETCA,
CBSI3aHO C Opvicy! Cpeay MOMBITOK 3TUMOJIOTH3AIUN Opblch HAXOIUM TTOHMMA-
HUE JAHHOTO CJIOBAa KaK OTTJIarojibHOrO 00pa30oBaHUSs, CBI3aHHOTO C Opbl-CHYMb
u T. . (DCPS 2: 205, Anvikun 4: 305).” Onnaxo B. Opeit He pasziensii 5Toil TOUKu
3penust (OREL 1: 138).

WnTtepecHo u T0, uTO 6pbicey! pukcupyercs Tonbko ¢ X VI Beka (RIDLEY 1996:
74) 1 BIIOJIHE MOTJIO OBITH COOTHECEHO C *-6pblIchill,’ XOTS JTAHHOE COOTHOIIEHHE

6 Cema ‘m3aBaTh, MPOM3BOAUTS 3BYK, IIyM’ TYT SBHO IPHCYTCTBYET.

7 Crona xe 6pbi-kamb, Gpbi-32amb, 6po-camp (B coBpeMeHHOM 3HaueHHH ¢ X VI B. — RIDLEY
1996: 74), npwi-ckams, npui-uy ¥, BO3MOXKHO, IPYTHe CIOBA, ONM3KHE B CEMAaHTHIECKOM IITaHE (CM.
CPHI 3, CPHI 33).

§ Cm. npossmme Genokyporo yenoseka benobpuicura (CPHT 2: 216).
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MOTJI0 OBITh M OMOCPEAOBAHO BHINICYKa3aHHBIMHU TJIaroibHbIMH (hopMamu. B imro-
OoM ciydae B HCTOPUHU PYCCKOTO sI3bIKa HAOJI0AATI0Ch B3aUMOACHCTBUE Opbich 1
*-opvicolil.

Taroke M0O0NBITHO, YTO NpUIIaraTelIbHbIE C KOPHEM -Op0g- BCTPEUAIOTCS Ya-
IIe, YeM C -Opbl-: CM., HAIIPUMEP, MOHKOOPOBblil, C8ema00posblil, MeMHOOPOSbIl,
PoloiceOposblil, 2ycmoOposslil U T. 11., B HA3BAHUSX NTHIL — HCeMOOPO6KA, KPACHO-
oposwiti memepes (CCPJIA 3: 496, CCPJIA 12: 1617, CCPJIA 13: 337, CCPJIA
15:247, 618; Iamb 1: 1360, J1anb 2: 482). Yarie roBOpST uepHOOpOsbiil, HE YepHO-
opvicol. Y Jlans ectb uepnoOpwichiil B 3HAYEHUN ‘TeMHO-pychiii’ (JIAnb 4: 1318),
ectb U cedobpuicuiti (CPHI 37: 117), 1. €. ynotpebiieHue CIIOB ¢ -Opbicbiil B 00Tb-
IICH CTENICHU OrPaHUUYCHO KaK TePPUTOPUAITBHO, TAK M CTHIMCTHYCCKH.

Bceerna nu 6enobpwiceiti ObU10 CTUAMCTUUECKH (0COOEHHO B TUIAHE OLEHOY-
HOCTH, OKpacku) MapkupoBanHeIM? Hampumep, y A. C. [Iymkuna, Kak HaM KaXKeT-
Csl, OHO Y4acTBYET B IIEPEOCMBICICHUN KHI)KHO-TIOATHYECKOTO CPaBHEHUS PEKH
C «ceBepHOH neBoii» (aBTop cpaBHeHus — H. Y. 'Heany) u siBIsieTCS BIONHE HEHT-
PaJIbHBIM, COJIMKEHHBIM C HAPOAHO-PA3TOBOPHOH chepoit pycckoro sizbika: «OauH
W3 HaIlIUX MOJTOB, — OTBEYAJl eMy ApYroii, — cpaBHuBad ee [HeBy] ¢ pycckoii Oe-
nobpsicoit kpacasunein» (CCPJIA 1: 374, [lviukun 5: 651, 'HEAMY 1956: 199).

Ecnu Opath BO BHUMaHHE HE CTHIIMCTUKY, & CEMAHTHKY, TO 3a4€M HYXKHBI
cioBa ¢ -6pwi-? Jlnst 0603HaueHus oduero, 6e3 aeraneit moprpera? Tak cka3aTb,
«OOpBI3raHHBIN OEMU3HOWY, T. €. IEPBOHAYAIBHO 0e100pbicylii U 6e100posbIil CO-
OTHOCHJIUCH KaK 00Illee W YACTHOE: YEIOBEK MOT OBITh 0en0OpBICHIM, HO HE00s13a-
TenpHO 0e100poBEIM. K ToMy ke, abcomoTHasi CHHOHUMHS — SIBJICHUE peKoe, Aa
U TO CITPOBOLIMIPOBAHHOE 3aMMCTBOBAHUSMH, I03TOMY BUJIETh Opbi- ‘OpoBb’ B op-
Me 6en06puicylii IPU HATTMYUH 6e100p08blii ObLT0 OBl CTPaHHBIM.

Hammm paccyxaeHusiM He IPOTHBOpEYAT JaHHbIE OEJI0PYCCKOro M YKpauH-
CKOT'O SI36IKOB. 13 TOBONIBHO-TAaKK penKuX (PUKCAMi aHATU3UPYEMOTO cI0Ba (ero
Her, HanpuMep, B CYM) B 6eopycCKuX B YKPAaHHCKUX CIIOBapsIX BBIIEISIOTCS IBE:
onp. 6enabpoicor ‘Ononaun’ (KacwrspoBra 1927: 37) u ykp. 6inobpucuii ‘6eno-
Kypoiii’ (BUIEIBKMIT-HOCEHKO 1966: 55). O6paTM BHUMaHHE, YTO B 3TUX IpUMeE-
pax pedb UAET O BOIOCcax, a He 0 OpoBsix. TakKe HHTEPECHO, YTO B IPYTOM MECTE
croBaps benenkoro-Hocenko moguepkuBaercsi OLeHOYHOCTD B CIIOBE: 0i100puca
‘oemomopnas, oenmokypas’ (BUELNBKUI-HOCEHKO 1966: 62), 316Ch %Ke yKa3bIBaeTcs
CIIOBO Opuca ‘Mopna’, Koropoe, npasa, aBTopamu ECYM paccmaTpuBaercst Kak
HECYILECTBYIOILEE: «iICHYBaHHS ClIOBa *Opuca ‘Tnka’ HIYMM HE MiATBEPKYETHC»
(ECYM 1: 196).

B ciioBo0oOpa3oBaTenbHOM aCHEKTe CM. CIEAYIONIYIO Mapajuielb: Oen-0-0pbl-
c-blll = pyccK. quai. benokpoicoiii ‘0enokypeiit’ (CPHI 2: 221) u3 6en-o-kpwi-c-biii
‘IOKPBITBIN OenbIM’ (0T kpwvimy). JtobonbITHO, UTO OONee IpeBHUE, PACIaBIH-
ckue 00pa3oBaHus OT Kpbimb (M. Kpbi-wia, ICCH 13: 70-71 umm SP 1: 77) B co-
BPEMEHHOM SI3BIKE MPEJICTABICHKI C ApYTruM cydhdukcom. OOpazoBanue *Oer1oxpbi-
muitl ‘06enoKypbiit’ (cM. Moaens benogviuumsiii, CPHI™ 2: 217) B si3b1Ke HE BCTpe-
YaeTcs, KaK KaKercs, 10 MPUYMHE TECHOU CBSIBH 0en00puvlculil U Oe10KPbICHILL.
B takom cmbicie cydduke -c- cTaHOBUTCS MEHEe THIIOTETHYECKUM B CPaBHEHUHN
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C TIPEATIONIOKEHUEM O POJICTBE OenoOpbichili ¢ *Opbi- (34€Ch HYKHO MTPUHUMATH
BO3/ICIICTBHE TI0 AHAJIOTHUH CO CIOBAMH 0e10pychill UIN Oe108040Chil, HO Naxe
B ATOM CIIy4ae -c- sBIsieTcs He cy(hHuKCcoM, a J4acThio KOpHS). AJTbTEPHATHBHO
MPEIIONAraeTCsl, YTO Oel0KPbICHLL IBISACTCA PE3YIbTaTOM KOHTAMHHALIUN Oe0-
Opvicoiil v 6enokypuiti (AHUKUH 3: 77). Bee-Taku noruyHee ¢ TOUYKH 3PCHUS SI3bI-
KOBOM CHCTEMBI paccMaTpUBaTh BCE TPH OOpa30BaHUS KaK OTIJIATOJNBHBIC: CM.
-GpbiChlil OT Opbi32aAMb, GPOCANb; -KPbIChill OT KpblMb; -KYpbitl OT Kypumy;® XOTs
JUTS TIOCIIGTHETO CIIOBa €CTh U Apyras Bepcus (cM. AHukuH 3: 77). [lo ctpykrype
311eCh MOKHO BUJIETh MEHEE MMPOYKTUBHYIO CIIOBOOOPa30BaTEIbHYIO MOJICIh, XOTS
B CTApPOPYCCKHiA U Oosiee MO3HUIN IEPUO/IbI B UMEHHON CHCTEME PYCCKOTO SI3bIKa
orMedaercs QyHKIIMOHUpOBaHUE cypdukca -ca (ToUHee -¢-): Cp. TaKue CI0Ba, KaK
niaakca, kykca v T. 1. (moxpobHee cMm. KIPARSKY 1975: 253, 294). B ToT e nepuon
BCTPEYAIOTCSI M MPHJIATATEIBHBIE ¢ COOTBETCTBYIOMUM CY(h(HUKCOM: HAMPUMED,
B XVI B. nuak-c-uswiti (CPS XI-XVII BB. 15: 71).
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